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Summary

Edition
{1> sva $ri?<stiy §ri
ko-p-parakécari-pa[nma]rki yantu 10 6-Avatu

kaliytr-k-kotta{2>ttu-t  tan  kirru  civa-ciilamani-mankalajmm!<{m>-akiya
$ri-vikrama; p?<{bh)arana-;$§?<{c>atu[r]vvedi-[ma]nkalattu{z> [2+]  puvani-
{Kmaniy>k=ka-visnu-;$§ra?{gr><hadttul  peruman-Atikalukku $ri-ka[ryyai]
cey[kiJnra ;$?<{c>akra-[p]ani nam[pi] vinnappat[ti]nal{4> sarmvatsara-variya-
p-[ple[ru]-makkalum  Eri-vari<ya)>-p-[pleru-makkal;amal?<um> ;a?<{udllitta
mah;a?{a>-sabhaiyom: Em[m-G]r puvajn!<n>i-m;a?<{aynikka-[vi]snu-;$a?<{gr>ha;t=tat=ta?<{ttu>
pe;ca?{ru>man-ati<{5 >kalukku [ha]vanat[tu]kkun= ti[ru]-; p?<{v>-utsavattukkum



Uttara-mayana[mu]m ;[yt]tti?<Atiya>-malya]in!<n>a[mu]m [citt;a?<i>];ya?<{rai>-
visuvum Ai{pYpaci-visuvum sii[ryya]-grahanamum soma<6>-grahanamu marru
[prlayascitta tiru-ma; i?<{fic>a; n?<n>ankallu] marru E[p]pérppatta kucakkalam ep-
pérppatta kucak[ka] [3+]<7>rai varuppata[r]ku vaitta ptimi It-devar Ur-ana [c]otiyam-
pakkattu Urin mélai putu-[t-tiru]ttil A[r]<aiyum><8> pu[liyalfi-ce[ruvi]ra [t]erk=kil
a[r]aiyum [cuvapa]la-kollaiyil ; velke?<vellaykkalu<k>ku mérku Onr’ arai nila[m]

[Ut]<9>savattil Elu n[alum] nal[va]r[ku] kor [2+] vat’ akavu[m]
[att]ai [paljai [A]r[ai]-k kal;ai?<a>ficum
Ip-palricu sap<10>bhai pani O[tti-k kutut]tén [cakra]pani [nam]piyén

[T]dh;i?<ar>mma *

Apparatus

{8> °ce[ruvilra & “ce[ruvir SII. — {8> ;velke?<{vella>kkalu<k>ku < SII « SII notes:
“compare Vol. II. No. 73, 1. 116

1233

<{10> * & + SII » SIT notes: “the following symbol represents “etc.

Translation by Hultzsch 1899

<1)> Hail! Prosperity! In the 16th year <of the reign) of king Parakesarivarmarn, we,
the great assembly, including the great men elected for the year and the greatmen
elected for <the supervision of > the tank, <being assembled) in the Puvanimanikka-
Visnugrha at Sivaciilamanimangala, alias Sri-Vikramabharana-caturvedimangala, <a
village) in its own subdivision of KaliyTr-kottam, assigned, at the request of Cakrapani
Nampi, the manager of the temple, to the god of the Puvanimanikka-Visnugrha in our
village <the following> land, for burnt oblations (havana), for festivals (utsava), <for>
expiations (prayascitta) and the bathing of the idol (tirumaricana) at the winter solstice,
at the solstice in Ati, at the equinox in Cittirai, at the equinox in Aippaci, at eclipses of
the sun, and at eclipses of the moon, and for burning all kinds of pots and all kinds of
[10+]

{7> Half <a measure) of land in the ‘Fresh clearing’ (putu-ttiruttu) on the west of
the village of [Ca]tiyampakkam, which is a village <belonging to) this god; half <a
measure) on the south of the ‘Tamarind field’ (puliyafi-ceruvu); <and) one and a half
{measure) on the west of the inundation channel (vellakkal) in the field <kollai) of
[Svaballa.



{9 At the festival, on seven days, to four persons [10+] and {for) the annual worship,
half a kalaficu. I, Cakrapani Nampi, approve of this order of the assembly.

<10) This charity, etc."

Translation

<1) Prosperity! Fortune!
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'The writer wants us to supply here a minatory sentence resembling No. 6, 11. 13-15.
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